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Annotation: Scientific research on "grammatical gender" in English and other
foreign language grammar is a fascinating topic for our researchers to study. This
article's goal is to examine the linguistic research that scientists have conducted on the
topic of "gender" in the languages of Russia and England, as well as the connections
between these studies. an extensive examination of pertinent theories found in Russian
and English literature. vocabulary and methods utilised in each language; a
comparison and contrast with instances is intended.
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Annotatsiya: Ingliz va boshqga chet tillari grammatikasida “grammatik jins”
bo ‘yicha olib borilayotgan ilmiy tadgiqotlar tadgigotchilarimiz uchun qizigarli
mavzudir. Ushbu magolaning magsadi olimlarning "gender" mavzusida rus va ingliz
tillarida olib borgan lingvistik tadgiqotlarini, shuningdek, ushbu tadgiqotlar
o'rtasidagi alogalarni o'rganishdir. rus va ingliz adabiyotlarida mavjud bo'lgan
tegishli nazariyalarni keng ko'lamli tekshirish.
har bir tilda qo ‘llaniladigan lug ‘at va usullar; misollar bilan taqqoslash va solishtirish
ko'zda tutilgan.

Kalit so'zlar: erkak, ayol, neyter, umumiy jins, "jins" atamasining ma'nosi va
"jinsiy" atamasi.

Gender indicates whether a particular noun or pronoun is masculine, feminine
or neuter. At this time we face to some questions ,such as “Why gender is important?”’,
” How we can deffirenciate gender from each other?”” and so on.

Gender is a grammatical feature of language which helps us to separate nouns or
pronouns. In Old English and Modern English gender devided into 3 types ,but
sometimes we can see some exceptions. It is called “common gender” that indicates
either a male or a female.

The term "gender” is opposed to the term "sex” (mos). The first term (gender) is
a pure grammatical term which deals with the grammatical expression of
grammatical gender, i.e. the expression of masculine, feminine and neuter genders.
The second word (sex) is used as a common word for both male and female. Thus,
it is often used to denote biological notions.[4, p.30].
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Speaking about the Modern English language , there is not  constant

grammatical means to express the gender distinctions. But we compare with other
language ,such as Russian, they have grammatical category which is one of the most
Important grammatical phenomena in this language.
“KaTeFOpI/ISI poaa CymeCTBUTCIbHOTO -9TO HCCIIOBOU3MCHUTCIIbHASA CHHTAIrMaTUICCKN
BBISIBJICHHAsT MOpP(OJIOTUYECKAs KaTeropus, BBIPAKAIOWIASCA B CIOCOOHOCTH
CYHICCTBHUTCIIbHOT'O B qupMax CAUMHCTBCHHOT'O 4YHCJIa OTHOCUTBHCSA I/I36I/IpaTeJ'IBHO K
pomoBEIM (popMaM corimacyeMod (B CKazyeMOM - KOOPAWHUPYEMOW) C HHUM
coBoOpMBI: MUCBMEHHBIM CTOJI, OoJblioe AepeBo; Beuep Hactymmi; [leBouka
ryiasiia 0b1; OkHO OTKpbITO; Houb Xonomnas. Mopdonorudeckas KaTeropusi pojaa
BBIABIISIETCA B (I)opMax CANHCTBCHHOTO YHCJI4d, OAHAKO OHa IIPHUHAIJICKHUT
CYIIIECTBUTEIILHOMY KaK CJIOBY B II€JI0OM, BO Bcet cucteme ero ¢popm. Kareropuro pona
00pa3yloT IPUHE3AMKHYTBIX psiia MOp(honorudeckux (Hopm, B KaKIbli TakOH psia
BXOJAT (DOPMBI Pa3HBIX CJIOB, OOBEAMHEHHBIX OOLIUM JJIsi HUX MOP(OJIOTHYECKUM
3HAYEHUEM POJIA - MYXKCKOT0, )KEHCKOT'O WJIM CPETHETO".

MOp(l)OJIOFH‘IGCKOG 3HAYCHMUC poaa CYIICCTBUTCIBHOI'O 3TO TaKoO€
3HaUYC€HHUE, KOTOpoe OO0yclaBiMBaeT c0000: 1) CIMOCOOHOCTh CYIECTBUTEIbHBIX
ONpCACIIATECA IIpuUjaraTCjibHbIMK CO CJAC€AYI0 III HMH (I)JIGKCI/I}IMI/I B (bopMe
MMEHUTEJIBHOTO TMaJieKa €AUHCTBEHHOIO 4YMCJA: - O, -UH, bl - MYXXCKOW POJ
(OompmION CTON, CUHUI CBET, TOOPBIN YEIOBEK), -asi, - - JKEHCKUH poj (OoJiblias
KHUTa, CUHSIS TETPajib); -0C, -€€ - CPEAHUM poJl (bobuioe okHo. cuHee He0o)..."[1, 25-
30]

That's true that , in Russian we find three grammatical genders; masculine,
feminine and neutral. morever it can give us differentiate personal pronouns as well as
in the third person pronouns. for example, singular -oun ona ono. And these pronouns
indicate nouns according to their gender.Nouns that represent humans can be
masculine or feminine, depending on the gender of the person they often
represent.Nouns denoting inanimate objects may be of masculine, feminine and neuter.

Nouns in the singular form of the nominative case (um. mamex) that lack a
specific ending or a soft sign (msarkwuit 3nak) at the end are classified as belonging to
the masculine gender, such as mom and cembs.

They belong to the feminine gender if they bear the ends -a or -5 (pyuka, ctanmms)
in the same case and form.

Nouns arcing in neutral gender have ends -0 or -e (paamo, 3ameuaHue).
Nouns that finish in V' (soft sign: msarkuii 3uak) can be classified as either feminine
(teTpanp - ona) or masculine (moptdens - oH).

In English, there is no such thing as a phenomenon. As a result, most foreign
grammarians—including speakers of Russian—think that English lacks a gender
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grammatical category. In English, there is no gender: the nouns of English cannot be
classified in terms of agreement with articles, adjectivals, or verbs. [2,p 45]
In English there were three genders with their own markers. B.A.llyish
writes the following in this respect: "Three grammatical categories are represented
in the OE nouns, just as in many other Germanic and Indo-European languages:
gender, number and case. Of these three gender is a lexical-grammatical category,
that is, every noun with all its forms belong to gender (masculine, feminine or
neuter).

However, there are various ways in which gender can be conveyed in Modern
English:
1.gender can be expressed using lexiosemantic techniques, i.e., by changing the words:
using gender-specific terms like "she/her" or "he/him" instead of generic terms like
"they/them", or using words like "woman" or "man" instead of gender-neutral terms
like "person." Other techniques could include using titles such as "Mrs." or "Mr." to
indicate gender, or using descriptors like "feminine" or "masculine" to convey
gendered characteristics.
2. gender may be indicated by the addition of a word that is, by syntactic
means examples: Grandfather - grandmother, manservant - maidservant, male cat
female cat or he cat - she cat and so on.
3. gender may be expressed by the use of suffixes,for example: - "-ess": This suffix is
often used to denote femininity. For example, "actress" is used to refer to a female
actor, while "waitress" is used to refer to a female waiter.
- "-er": While this suffix is typically gender-neutral, in some cases it can be used to
differentiate between genders. For instance, "actor" can be used for both male and
female performers, while "actress" specifically refers to a female performer.
- "-ess" and "-er" pairs: Some professions have distinct feminine and masculine
versions of the same term, such as "princess" and "prince," "empress" and "emperor,"
"duchess" and "duke."
- "-ette" or "-trix": These suffixes are sometimes used to create feminine forms of
masculine nouns. For instance, "bachelor"” has the feminine counterpart "bachelorette,"
and "executrix" is a female executor.

On this point, A.l. Smimitsky provides persuasive counterarguments. “Oxnako
Ha CaMOM JICJIC U 3ACCHh BBIPAKCHHUC «POAa»OTHOCUTCA HC K I'PAMMATHKC, a K JICKCHUKC.
CioBO actor - «My»KCKOTO poOJia», a actress - «KEHCKOro poaa» IMOTOMY, YTO 3TO
COOTBETCTBYET pPEAIbHbIM BUESI3BIKOBBIM (DaKTaMm, a HE BCJEACTBUE OCOOCHHOCTEU
CKJIOHEHHS] WM KaKuxJIuO0o Apyrux (OpMalbHbIX I'PaMMAaTHYECKHX OCOOCHHOCTEN
JaHHBIX CJIOB. CioBO actress 1o CPAaBHCHHIO C actor 0003HayaeT PC€aJIbHO MHOC JKHMBOC
CymeCTBO KCHCKOI'O I10Jia, U COOTHOIICHUC actor - actress SBISIETCSI IO CymeCTBy
TaKUM >Ke, Kak cooTHomieHue cioB father otery - mother mare ... 3TOT Cyddukc
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SABJISIETCA HE TPaMMATHYECKHUM, a JIEKCUYECKHM, CJIOBOOOpPA3yIOIMIUM, (€r0 MOXKHO
COTIOCTaBUTh,HANIPUMEDP, C YMEHBIIUTEIbHBIM cypdukcoM - y B doggy u T.IL.).
CJIC,HOB&TCJH)HO,B COOTHOMLICHUHU actor - actress HET HUYEro IMPOTUBOCTOAIICTO O6HII/IM
3dKOHOMCPHOCTAM BBIPAKCHHUA «POAdOBLIX) pammtmﬁ B CHCTEME aHIJIMMCKUX
cymiecTBUTENbHBIX ".[1, p 36]

The comparison of grammatical gender in English and other foreign languages
reveals intriguing insights into the ways in which languages structure and categorize
nouns. While English lacks grammatical gender, many other languages employ this
feature as a fundamental component of their linguistic systems. The comparison
highlights both similarities and differences in the manifestation and function of
grammatical gender across languages.

One common thread among languages with grammatical gender is the
assignment of gender to inanimate objects and abstract concepts. This practice can be
puzzling for English speakers, as gender assignment appears to lack any logical or
inherent basis. Nevertheless, it demonstrates the flexibility and adaptability of human
language, which can assign gender to items that lack biological sex characteristics.

Moreover, the comparison emphasizes the impact of grammatical gender on
language processing and production. Speakers of languages with gendered nouns must
constantly consider and modify the grammatical gender of words, influencing the
structure of sentences and the agreement between different elements. This linguistic
feature can pose challenges for non-native speakers, who must memorize the gender of
each noun and navigate complex agreement patterns.

Furthermore, the comparison underscores the cultural and social dimensions of
grammatical gender. In languages where gender is pervasive, it often reflects and
reinforces cultural norms, stereotypes, and power dynamics. The assignment of gender
to certain professions or objects can perpetuate gender roles and biases within societies.
Recognizing and challenging these gendered linguistic structures can contribute to
broader discussions about gender equality and social change.

In conclusion, the comparison of grammatical gender in English and other
foreign languages illuminates the intricate relationship between language, culture, and
cognition. While English operates without grammatical gender, exploring the presence
and significance of gender in other languages enhances our understanding of the
diverse ways in which humans conceptualize and communicate about the world. It
invites us to reflect on the complexities of language and the role it plays in shaping our
perceptions, attitudes, and social structures.
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